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Színházi Újság
mŰUÉSZET! ÉS TñRSñDñLmi HETILRP.

Szerkesztőség: 
Szeged, Deák Ferenc-u. 2. 

Telefon 12-65.

Szerkesztik: Kiadóhivatal :
lUñNKOUITS IfTlRE és Dr. LUB051 DüfTlE Szeged, Petőfi-utca 7. sz.

Előfizetési ára :
3 hónapra .... 2 korona. 
Egész idényre ... 6 korona.

Egyes szám ára 14 fillér 
R színház nézőterén 20 fillér.

megjelenik vasárnap reggel, tel
es heti műsorral és szöveggel.

a kanrika-turafé&tők ühlettségében 
születnek. Az arcfestés, ékszervise
let, a frizura, a rüházat és az az ezer 
apró kellék, ami a figurákat jellem
zi, bámulatos összhangban találkoz
nak, egységgé olvadva kerülnek a 
néző elé. Valami bámulatos Ízlése 
van, amivel megtalálja a határt a' 
jellegzetes és a komikus között és 
épp ezért Iha drámában alakit, soha 
nem komikus, — ha mindjárt hu
moros is.

Nem tudja az ember, honnan vet- 
1 te azt a bámulatos sokoldalúságot, 

amivel állandóan típusokat alakit. 
Talán nincs is annyi típus, talán ő 
nem is akar típust alakítani, de egy- 
egy alakítása mégis annyira kidol
gozott, mintha magát a típust lát
nánk. Alakításai mégis rokonszenve
sek mindig, akármik, ez talán egyé
niségének a következménye. Az bizo
nyos, hogy Miklóssy Margit nagy 
egyéniség, s ezt a villogó aranyat 
beleolvasztja minden ötvénybe, min
den szerepébe, úgy, hogy amint az 
ötvényt értékessé teszi az arany, 
szerepeit értékessé teszi egyénisége.

Nagy tisztelettel és hódolattal mű
vészete iránt, Írjuk le nevét s hogy 
csak oly ritkán kerül lapunk élére,, 
oka az, hogy Mifcl-óssy Margitról 
okosan és okosat, szépen és szépet 
Írni csak külön tanulmányt lehet, 
mert bármily ötletes az ő egyénisége, 
— mégsem elégedhetünk meg azzal, 
hogy Miklóssy Margitról mindössze 
csak egy ötlet keretében emlékez
zünk meg.

m

Miklóssy Margit.

Derűt és kacagássá fokozódó vi
dám hangulatot kelt minden szere
pével. A nagy művészek megértő 
szivével dolgozza ki minden szere
pét s a legkevesebb, amit róla Írha
tunk, az, ‘hogy tökéletes.

Alakjainak külső megjelenésével 
adja meg az ábrázolat belső jelle
mének tükrét. Se szeri, se száma a 
pompás figuráknak, amilyenek csak —5.
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Segesuáry Dezső SZEGEI, Kárász-uha 6. szám.
ñranykereszt-Ürogériája Telefonszám : 3—42.

9-

LUSZÏIQ IMRETELEFON
10-18.

TELEFON
10-18.

HflRISNyil-, KÖTÖTT- ÉS SZÖÜÖTTHRÚ HUBÖ1EGESSÉGI UZGEÏE. SPORT CIKKEK.
SZEGED, SZÉCHENYI-TÉR 2. SZÁM.

NAGY PÁL Elvállal : templomok, kastélyok, épületek, magán
lakások festését minden stílusban. Készít minden
féle eredeti fa- és márvány-utánzatokat a legszebb 
kivitelben. Üveg cégtáblák művészi kivitelben 3 évi 
jótállás mellett. Költségvetés és tervrajzzal szolgálok.

szobafestő, templomfestő, 
mázoló, cimfestő, fényező.

Műterem Kárász-u. 15. 
Telefon 808. II

¿Földes ¿hsósM

SÍP az 771 If öld legnagyoôô
férfi-, fiú- és leányRa~rufja árufjáza

;t

91
Szeged, TKávász-ulca 7.mm

i földszint és I. emelet.
‘Zlrí, szaéóság. telefon 595.

.

R uilág legszebb hölgyei 
szépségük ápolására azÆ

Orgonauirág krémet
használják. — Egy tégely ára 

1 korona.
mm

« i ./
síimi’v

"SS* Barcsay Károly
gyógyszertára Szegeden, 

Széchenyi-tér 12.
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Művirág sirkoszoruk legolcsóbb 
árban és legnagyobb válasz

tékban kaphatók.
FARKAS FERENC

élővirág és művirág sirkoszorú üzlete.
laMfáP-UÍia 8. SZ. Uj Csongrádi palota. Telefon 911. Legolcsóbb bevásárlási forrás!

Ivánkovics Imre :

fl megúicsüülf kis kadeif búisű sóhaja.
Mi szép volt. . .

Doberdó síkján őrködtünk reátok,
Kik szentelt földön szivszorongva vártok 
Békés világot, boldog hazatérést, 
Csöndet a földön és új buzaérést.

Csak egyszer fájt az élet reszketése 
— Annyira vágytam élni köztelek — 
Mikor a hosszú katonavonatról 
Kendőm lengettem : Isten véletek !

Szivembe markolt akkor mind a múltam. 
Vonat dübörgőit s láttam elfogultan 
A fénysugár!, mi éltem beragyogta 
S a könnyetek, mi szivem összefogta.

Aztán kardomra rácsaptam kezemmel, 
Félre a múlttal, el az érzelemmel, 
Most hí a hon, erős karunkat kéri, 
Mely ellenünkre büntetését méri.

Doberdó síkon bömböltek az ágyúk. 
Égen keringtek csúf gépmadarak, 
Coberdó síkon nem láttunk napot se’ 
A füstgomolyban elfásult a nap.

Az ész, a szív mind pihenőre tértek. 
Zúgott az orkán, bennünk forrt a vér, 
Lihegő ajkkal, vérforgó szemekkel 
Mentük előre. Drága lesz a bér,

És jött a vezényszó : „előre bátran 
Rohantam . . . aztán többet nem tudok, 
Szivem dobogni ekkor elfelejtett 
S most azt hiszem, hogy köztelek vagyok.

3:

I Bach ñntal utóda pí(JD IeZDŐ órás és ékszerész j 

i Szeged, Széchenyi-tér Z.
modern és RDTIK KSZERE K, dísztárgyak vétele és eladása.

Interurban telefon 133. j
i



KIS SZINPAPTizórautáni 
— kezdet. —

Parkettáncz 
□ o reggelig. —

Deák Ferenc-utca 28. szám. (Európa-szálló DC 
mögött.)

Elsőrangú
italok. Berlini élet.Mindennap különféle táncattrakciók.

RÓKA BÁCSI MESÉI. Térült-fordult az idő s kezdeti 
kimaradozni a baráti körből. Rejtett 
utjai voltak, melyekre nem hívta 
meg barátait s már többeknek úgy 
rémlett, hogy sötét utcákban láttak 
hozzá hasonló alakot, amint 
süni fátyolos nővel sétált. De hát, 
ő ezt tagadta: barátai pedig nem 
firtatták.

Hiába tűrés-tagadás, szerelmes 
volt, vagy ahogy a kislányok írják 
a gyónókönyvbe, „fülig“. Nem 
szégyelte, de nem is mert eldicse
kedni vele. Félt, hogy kinevetik, 
megcsipkedik s tréfás élcelődések 
céltáblája lesz. Mert az ilyen ki
telik a jóbarátoktól. Eljárt esténkint 
az ő madarához, látta, beszélt vele 
s ha jól viselkedett, meg is csó
kolhatta.

Őszre fordult az idő s a hideg szél 
keményen zörgette az ablakot. 
Klopp, klopp. Éppen szerelmesen 
térdelt a madara előtt s bántónak 
találta a prózai zörgetést. Klopp, 
klopp. Az ablakot egyre jobban zör
gette a szél. Szétnézett a szobá
ban. Mivel lehetne befogni a zörgés 
zaját? Klopp, klopp. Jobbra-balra 
tekintgetett, egyszerre csak meg
akadt a szeme valamin, ami a fél
homályban is fénylett, amitől nem 
is hallotta, hogy a szél az ablakot 
zörgeti. Klopp ... klopp ... Merően 
odanézett, azután valami csodásán 
lágy, szelíd, hízelgő hangon suttog-

Kálmán Béla :
Én Máriám . . .

Nem volt atheista, de az Istent 
nem hitte. Szerette az előkelőt, a 
választékosat 
volt és keresetlen. Csupa ellentétek
ből állt és mégis harmonikus össze
függésben, logikus rendben állt lé
nyének minden paránya. Rajongott 
a szépért, a művészetért. Ebből ta
lán reklámot is csinált magának s 
viselkedésében alig különbözött egy 
álbohémtól.

Más pénzt gyűjtött, vagy taka
rékbetéti könyvecskéket, esetleg 
részvényeiket. Ő is gyűjtött, avult 
könyveket, amiket soha el nem 
olvasott, régi kézírásokat, amiket 
soha nem sillabizált, azonkívül vá
zákat, bélyegeket, képeket, régi
pénzeket, fegyvereket, amiket soha 
meg nem vizsgált, nem nézegetett. 
Szegény volt s gyűjteményét úgy 
kunyerálta össze. Éti őt ezt kért, 
attól azt. A végén nagy mügyiijte- 
ménye lett, mely a maga rendezet
len rendszertelenségével mégis csak 
imponált. Akinél egyszer meglátott 
valamit, addig nem hagyott annak 
nyugtot, ami g el nem könyörögte. 
Amikor azután megkapta, nagy dia
dallal hazavitte, három hétig beszélt 
a legnagyobb szakértelemmel bará
tainak az uj szerzeményről 
után betette egy sarokba és soha 
többet rá nem gondolt.

egy

pedig egyszerű

az- ta:
— Mária ... Mária faszobra ... 

add nekem madaram ...

! ña-ña cipő raktár 
j

Kelemen-u. 12.
Lack kivágott estélyi cipő 10 korona.

4 SZÍNHÁZI újság.

□ □□ □
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Élő virágból alkalmi és sirkoszorúk 
a legolcsóbb és legszebb kivitelben 
a legrövidebb idő alatt készülnek.

TatiapéMáP-uHa 8. sz. Uj Csongrádi palota, Telefon g«. CegoKsóbb beuásárlásl foppás ! I

FARKAS FERENC
élővirág és művirág sirkoszorú üzlete

Estére boldogan vitte baza a Má
ria faszobrot. Gallérköpenyét sok
szor szétcibálta a szél s ilyenkor 
kicsillogott a hóna alatt szoronga
tott arannyal festett Mária. A járó
kelők utánanéztek ilyenkor s az 
egyik meg is jegyezte, hogy ugyan 
mit visz ez a bolond? Végre haza
ért s remegve tette maga elé a Má
riát. Bámulta. Finom vonások, egy
szerű póznélküli állás. Örömében 
kezeit dörzsölte.

Sokáig nézte, forgatta a szob
rocskát. Valami különöset vett ész
re, ami idegesítette. Egyes helyeken 
lekopott az aranyozás; ott vörös 
festék volt, más helyen fehér. Va
lami folyadékot kotyvasztott össze 
hirtelen, — mert ilyesmihez is ér
tett, — azután előkeresett egy el
használt, rossz fogkefét s nagy buz
galommal dörzsöl gette le az ara
nyozást. Mikor már keze kifáradt 
az egyhangú munkától, megint csak 
bámulta a szobrot. Ismét egy kü
lönös fölfedezést tett. A szobor több 
helyen megrepedezett.

Megijedt. Oda a műremek! Nem 
lehet visszaidézni elmúlt alakját. 
Csüggedten abbahagyta a munkát 
s egykedvűen kivette zsebkését s 
a munkától szennyeződött körmeit 
kezdte vakargatni. Valami ötlet vil
lant át az agyán. Az egyik repe
désbe illesztette a kis kést. azután 
feszitett egyet. Egy pattanás. Olyan, 
mint mikor a hegedűnek elpattan a 
húrja. Nagy darab vékony, csonto
sodott fehér lemez hullott az asz
talra s ahonnan lehullott, kék, gób

ién hatású tempera festés. Remeg
ve pattintott még egy darabkát. 
Ott is kék ... Előkereste nagyitó 
üvegét, szakértelemmel vizsgálgat- 
ta a lemezkét és a kéket. Megelé
gedettséggel mondta magának:

— Rendben vagyunk. A Mária 
eredetileg kékszinü volt, azt begip
szelték s a gipszet kétszer bemá
zolták.

Nyugtalan izgatottsággal kis vé
sőt és kalapácsot vett elő s bonto
gatta le a gipszréteget. Nemsokára 
előtte állt az igazi, az eredeti Má
ria. Szőke hajjal, kék szemmel, pi
ros ajakkal, kék palástban. Arcán 
az elavult festés úgy hatott, mint 
Rafael színezése. Lázasan dolgozott 
tovább, közben meg-megállt mun
kájával, csodálta a szépséget, a 
művészetet.

Későre járt az idő, éjfél már rég 
elmúlt, de ő ezt nem vette észre, 
dolgozott tovább, közben beszélt 
magához és a faszoborhoz.

— Te Mária! Te madaram ! Most 
itt állsz előttem szépen és dicsőn, 
ahogy először. Levettem rólad a 
salakot, megszabadítottalak börtö
nödtől, nem csillogsz az aranytól, 
itt állsz egyszerű szépségeddel 
Én Máriám, én madaram most, hogy 
igy látlak, amint lehullott rólad az 
arany, a hazugság és őszintén a 
magad egyszerűségében sugározod 
a szépséget és a bájt, most beval
lom neked, hogy én nem is szeret
lek. Imádlak! Annym! mert te vagy 
nekem a szépség, a boldogság, az

HA-HA-cipőraklár Kelemen-u. 12.
Posztó félcipő, amerikai forma 4 korona 50 fillértől.
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I JCorváth jíági 4ttsrms :Színház után friss vacsora. 
Kitűnő zene. :

:(Royal szállóval szemben.) ;

élet. Csak te is szeress Annyin, én 
Máriám, kicsi madaram. Látod itt érkezett ‘haza muszka verő köruíjá- 
térdelek most előtted, szemem be- rót, január harmadikán. Mellén egy 
hunyva lés mégis látlak. Érzem a jól megérdemelt „Signum Laud is“, 
hajad illatát, az izzó acélnál tüze- a jövendő rendjelek reményében ta- 
sebb csókodat, odahajtom homlo- > Ián egy Mária Terézia, 
kom a térdedhez s úgy mondom, 
szeretlek ... szeretlek ... Annym.... 
kis madaram ... én jó Máriám ...

Négy ve nnegyed ik szü le tés na p j ára

Amúgy is fiatalos alakja egész 
ellegényesedett; azelőtt hasban vál
las, most vállbán széles, de az u. n. 
magvar mellkas a harctéren marad:. 
Matyi ugyan váltig erősiti, hogy 
20 kilót hízott, de jó előzőleg 30 ki
lót fogyott. Azonban nem is a' has 
csinálja a tekintélyt ! Mi sem ma
tatja jobban, mint az, hogy Kas< 
Jani bácsi, a bohémek pápája any- 
nyira megörült Müller Matyi látá
sának, hogy rémületében csak any- 
nyit mondott :

— Hat hét múlva kinyílik a Kis- 
Kass.

(A gyöngébbek kedvéért megje
gyezzük, hogy a Kis-Kass immár 
egy évtizeden át volt Matyi törzs
helye.)

Szeretettel üdvözöljük kedves ba
rátunkat, kívánjuk, hogy a rövidre- 
szabott szabadságidőt kellemesen 
töltse,
hogy Matyi mielőbb a békés polgári 
ruhájában jelenhessen meg színhá
zunk falai között.

Késő reggel a szobalány igy köl
tötte fel:

— Nagyságos ur! keljen fel! 
Hogy lehet igy aludni! Még a pa
pok sem alszanak térdelve, a szűz 
Máriát átölelve!

*

Hanem a Mária-szobrot senkinek 
se mutatta meg.__________________

Legszebb, r r

iegoUsűbb
DÉRY EDE “"t™

SZEGED, KISS-UTCi).

Müller Matyi itthon.
Majdnem a komoly Mátyás Író

dott a Matyi helyett, de a régi sze
retet nem látja a csász. és kir. hu
szártiszt! egyenruhát, a főhadnagyi 
sarzsit, éppúgy, mint nem látta so
hasem a karnagyi zubbonyt, hanem 
egyedül a Matyit, a Müllerből azt a 
kedves, finom úriembert, a bájos 
bohém if jut, aki szereti (és csakis 
azt szereti) a becsületes, vig, jómó
dom úriembereket.

mi magunknak kívánjuk.

—tör.
Üzenetek.

K. M. Ügyes és ötletes. Több okból nem 
közölhető. 1. A kéziratpapirosnak csak egyik 
oldalára írjon. 2. A téma régi, csak a feldol
gozás uj. 3. A vége ellapr sodik. 4. Kroki 
helyett egy tréfás aprósággá megrövidítheti. 
5. Kéziratát kivételesen megőriztük. Keresse 
fel a szerkesztőséget délben 12 és 1 óra között.

SKa-SKa cipóra fítár £f{elemen - utca 12.
I ¿Női rám ás fél lakcipők cßeorau ôetéttel korona 20.50-tői
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Élő virágból eljegyzési, menyasz- 
szonyi és alkalmi csokrok a leg
szebb kivitelben a legrövidebb idő 

alatt készülnek.
LegaKsótm beuásáplási forrás ! !

FARKAS FERENC
élővirág és művirág sirkoszorú üzlete

laHaréHfár-ufta 8. sz. 11) Csongrádi palota. Telefon su.
Matány Antal betegsége folytán Eljegyzés. Már egy ízben bírt ad- 

toedden a „Tökéletes asszony“ he- tünk róla, hogy Ihász Lajos és Lá
zár Mária eljegyezték egymást. Saj
nos, nem volt pénzük karikagyűrűre. 
A kriszkindili egy pár dohánylevelei 

jos játszotta Matány szerepet. A be- juttatott a. fiataloknak s igy meg
ugrás pompásan sikerült. A közkór- vehették az eljegyzéshez szükséges 
házban ápolt Matány állapota gyors

lyett a „Tatárjárás“ került színre. 
Hétfőn a Legénybucsuban Ihász La

kéi! ék et, a két karikagyűrűt. Min
denkinek büszkélkedve mutogatták, 
csillogtatták a gyűrűket. Valaki 
megkérdezte Csalitól :

— Ugyan hol tartottátok az el
jegyzést?

— Az ékszerésznél, — volt a fe
lelet s Csuli boldogan ölelte magá
hoz Máriát.

fel gyógyulásra ad reményt.

FOGÉI EDE, SZEGED
UiCsonpam palota

uizuezcféh, fiiFdőberende- 
zés és ipapmüuészefl fár- 
gpk és ggermeK- 

Kállaii raktára.Tudja Ön már, hogy mi a

I

gggF6«^
I

í
il

Nőknek nélkülözhetetlen fér- Û mmm m
tőtlenítő szer. K E

ÊnSZEREItHÛTÂMYÂK
ísSEí'a ARA N 'JSlinÁROLV 

SS SZEGED
ME

HA-HA cipőraktár Kelemen-utca 12.
Női és férfi estélyi CIPŐK nagy választékban
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Versenyünk.
Női szépségverseng

j-fáborus létezés.
A kon zordon ális .társulatnak Fe

renci Fricine vonatkozó rosszasága 
abban rejlik, hogy sűrűn kell szere
peket tanulnia és még hozzá meg
játszania.

A Tatárjárásban pl. a generálist 
játsza (eltekintve a többitől). Éppen 
elkészült a minapi Tatárjárás elő
adásakor a generális figurájával. 
Találkozom vele a színpadon s rö- 
po-södő örömmel fordulok hozzá :

— Te drága cukorspárgám, hó- 
sapkám s-tb. (ezek mind az ő becéző 
szavai) hogy vagy?

Fr ici keresztül izzadva a mastixot 
és a festéket, lundcrral törli le az 
izzadtságot arcáról s felel, de egy
szersmind kérdez :

— Hát vágyás ez?
A Kass-béli törzsasztalnál Nádas- 

sy szabadkai és dr. Patak győri 
színigazgatók ama törekvéseiről 
ts-ett szó, hogy okvetlen játszani 
szeretnének a déli hódított területe
ken.

- . 274Déry Rózsi .
Gömöry Vilma 
Hantos Irma .
Koháry Klári .
Lázár Mária .
Asztalos Mici 

A többi színésznő 40,szavazaton alul kapott.

298
. 228 
. 347

210
40

Férfi kedvencverseng
168Körmendy Kálmán 

Solymossy Sándor 
Matány Antal . .
Bende László 
Rádió Rezső . . .

A többi színész 30 szavazaton alul kapott.

151
172
88
81

Ungvári Miklós Mór a napokban 
vezette oltárhoz Várossy Margitot, 
egy orosházi szép fiatal űr-leányt. 
A házasságkötésnél tanuk voltak: 
Várossy Gyiul-a v. or-sz. gyűl. képvi
selő plébános és Fiedler Walter gor
donkaművész, zenetanár.

Q)
Sümegi megjegyzi, hogy ha élne 

a nemrég elhalt jó T. bácsi, képes 
volna, kieszközölni, hogy a szegedi 
színtársulat Szuez-ben játszón.

— Hogy mondtad? — szól bele 
Szuez? Bizony, ha

CIPŐÜZLET

XKörmendy
élne, talán már holnap indulhatnánk c,7g,U¿n,/( ikr © 2
Szuez-be, csakhogy leider azóta a lei £-»-/
szu-eszi... talán beszéljünk másról, ^ „ / !
_________ aaőREHDu/;
J Katonatiszti, használatlan J ||IM /v CIPÓ ^

Telefon- 
SÍI. ^

I
I

ÍVhálózsák m

vízhatlan vászonból, olcsón eladó 
Cim a kiadóhivatalban.

HA-HA cipőraktár Kelemen-utca 12.
Női lack rámás magas fűzős cipők brocátbetéttel. Ella façon kor. 24.50-től



A Korzó mozi e heti műsorán óri
ási szenzációval szolgál. A világháború 
legvéresebb, legpusztítóbb hadszínteré
ről, az olasz frontról készült eredeti 
helyszíni felvételeket mutat be óriási 
méretben (3000 m.) A film cime, Há
borúnk Olaszország ellen. Az előadás
hoz a legfőbb hadvezetőség hozzájá
rult. Csak két napig vetítik. Január 
12-én és 13-án, minélfogva ajánlatos 
jegyekről már jó előre gondoskodni. 
Ez a film a világháború legnagyobb 
szenzációja. — Mindenkinek meg kell 
néznie, mert ehhez foghatót eddig még 
nem láttunk.

Köss Kávéhoz.

Színházi vacsora
Körmendy Kálmán és neje Gömöry Vilma.

o o o
A Körmeny-pár sikere Kolozsvá

rott. Körmendy Kálmán és felesége, 
Qömöri Vilma, a múlt héten három 
estén át Kolozsvárott vendégszere
peltek. A közönség nagy tetszéssel 
fogadta a kiváló színészek játékát. 
Különösen szép sikerük volt a „Far
kasában. E szereplésükről a kolozs
vári „Ellenzék“ a többek között Így 
ir: „K. Gömöry Vilma asszonyt 
most .látjuk először és amit produ
kált, abban kiváló művészi kvalifiká
ciók jutottak érvényre. Természe
tesség, keresettség nélkül. Beszádé- 

* ben és játékában intelligens, közvet
len, — minden pózolás nélküli. A 
szevedélyek erejét épp oly igazán és 
híven fejezi ki, mint a gyöngéd ér
zelmeket, ami által zavartalan illu- 

_ ziót tud kelteni a közönségben.“

Rz ország legelső konyhája. Kitűnő 
kávéházi és bar italok.

o o o

Színház után hideg és meleg vacsora.

o o o

Vidékiek találkozó helye, o R város 
legfüstmentesebb kávéháza.

o o o

Cigány zene.

POLLÁKTESTVÉREK
férfi és női divatcikkek legnagyobb raktára. 

Legmegbízhatóbb cég. Legolcsóbb 
beszerzési forrás.

Csekonics-utca 6. 
Telefon : 854. sz.

Széchenyi-fér 17. 
Telefon 855. sz.

Ha-Ha cipőraktár
Kelemen-utca 12. szám.

Bársony 1 pántos cipő 
amerikai forma K 13.50

színházi újság. 9
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Könnendy Kálmán játékát igy jel
lemzi a nevezett újság: „Jól tagolt 
színpadi beszéde, föllépésének biz
tossága és! akciójának1 ereje egész 
művészre vall, aki minden .jeleneté
vel hódított. Fegyelmezett Ízlés jel
lemzi, ami minden fölösleges mozdu
lattól megóvja, !hogy színpadi plasz- 
ticitása annál szebben érvényesül
jön,“ A Körmendy-pár, úgy tudjuk, 
szerződtetési célból vendégszerepelt 
Kolozsvárott.
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A legjobb zongorákat, pianinokat es har- 
móniumokat olcsóbban mint bárhol 

az Alföld legna
gyobb zongora rak

tárában Szegeden, Feketesas-utca 9. sz. 
alatt (a városháza mögött) kaphatja meg
állapodás szerint részletfizetésre 

és jótállás mellett.
A választék oly nagy, hogy a főváros.

zongora raktárakban nincs külömb. 
Ugyanott használt zongorák becseréltet

nek, vétetnek és eladatnak. 
Zongorák és pianinók bérbe is adatnak.

¡(I

a legjobbak. Kapr.aioK a villanyerőre 
berendezett gyárban Kárász-utca 8.

Színre kerülnek :
1916. január 7-én, pénteken KÜRY KLÁRA 

vendégfelléptével :

Lengyelvér.
Operett 3 felv. Irta : Stein Leo.

. . . Szilágyi

. Küry Klára m. v. 

. . . Solymosi
Baranszky Boleszlaw .... Ócskái
Kwazkirkaja Wanda .... Kohári
Jadviga 
Miraky 
Goraky 
Volenszki 
Szenoricz

I. A Baránszky Boleszláv a tönk szélén 
van.Zaremba leányát, Helénát férjhez szeretné 
adni Baránszkylioz. A gróf azonban' kijelenti, 
hogy inkább elvesz akármilyen parasztleányt, 
semhogy szabadságát pénzért eladja. Helena 
ezt megtudja és eiliaiározza, hogy elszegődik 
Boleszlávhoz paraszt gazdasszonynak, hogy 
őt ismeretlenül meghódítsa.

II. Helena beáll Boleszláv házába és vezeti 
a könnyelmű ur háztartását. Helena lassanként 
rendes és takarékos életre, sőt munkára is 
szoktatja a könnyelmű grófot és azt is eléri, 
hogy Boleszláv komolyan beleszeret.

Ili. Aratóünnepet ülnek Boleszláv felvirá
goztatott gazdaságában és Boleszláv maga 
teszi Helena fejére a kalászokból font koronát. 
Boleszláv megtudja, hogy az okos, ügyes és 
szemre való gazdasszony a neki szánt gaz
dag menyasszony. Most már szereti Helénát, 
és fogadása ellenére is feleségül veszi.

Jan Zaremba . . . 
Helena, leánya. . . 
Popiel Bronio . . .

Miklósi
Bende
Balog
Ungvári
Sümegi

Szegedi mozi-szinészek. Kertész 
Miskát már mindenki ismeri a mozi
vászonról, a múltkor 'megírtuk Ihász 
Lajos és Lázár Mária mozi-szinész- 
kedését, most pedig örömmel írjuk 
meg, hogy a múlt hetekben a Korzó- 
moziban színre került: „Akit ketten 
szeretnek“ című mozi-drámában a 
színpadról Csiíky László, a mi ked
ves Laci bácsink, egyik vezető sze- 
röptében mutatta be színészi ős- 
tehetségének ragyogását. A közön
ség igy is örömmel tapsolt s csak 
azt sajnálta, hogy az előadás után 
Laci bácsi nem jött a függöny elé 
megköszönni az ovációt.

színházi u.isáü.10
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1916. január 8-án, szombat este KÜRY 
KLÁRA vendégfelléptével:

Lili.

1916. január 9-én, vasárnap d. u. :

A varázskeringő.
Operette 3 felv. Zenéjét szerzetté : Strauss 0. 

Személyek

Operett 3 felv. — Irta Hennequin és Miland. 
Zenéjét szerzetté Hervé.

Személyek :
Antonin Plinchard, tüzér . . . Sümegi 
De la Grange Buteliere báró . Matány 
Saint Hypothese vicomte . . . Solymosi 
Bompan profeezor ...... Ferenci
René..............................
BonziiKOurt....................
Amelie, leányuk ....
Antonie, dédunokájuk .
Victoriné szobaleány . .
Madame Viceubois . . .
Madame Grandsec . .
Madame Anderson . .
¡eróme..............................

XIII. Joachim . . .
Helena hercegnő . .
Lothar gróf....
Niki, ulánus hadnagy 
Guszti, ulánus hadnagy .... Ocskay
Frederika........................................... Miklóssi
Steingruber Franci............................Déry R.
Cintanvérás Fifi.................................Ajtainé
Hegedűs Ancsa................................ Lázár
Pikulás Rézi......................................Sümeginé

Solymossy
Hilbert
Matány
Sümegi

. Ihász 
. . . Szilágyi

' ' I Küry K. m. v. 

. . Kohári 
. . Révy 
. . Szántó 
. . Sümeginé 
. . Balog.

I. Nikit szolgálattevő kamarásnak rendelték 
ki Heléna hercegnő mellé. Ez alkalommal Niki 
nagyon megtetszett a hercegnőnek és atyja 
XIII. Joachim közbenjárása folytán egybekeltek. 
Niki azonban nem szereti a feleségét, hanem 
visszavágyik azt a bűbájos keringőt hallani 
melyet Steingruber Franci játszott.

II. Niki és Guszti megérkeznek Bécsbe s 
abba a mulatóba mennek, ahol a női zenekar 
játszik. A mulatságot azonban megzavarja 
Heléna, Joachim és Lothar megérkezés. Ezek 
hazatérésre bírják Nikit.

III. Niki nem tudja felejteni a szép prímás- 
nőt. Egyszerre csak felcsendülnek a „Varázs
keringő“ hangjai, s a játék hatása alatt meg
szereti feleségét.

Katonák, vendégek.
I. Amelie beleszeret Plinchard tüzérbe. A 

szülök azonban Grange Bateliere bárót szán
ták Amelie férjéül. Amelie elhatározza, hogy 
megszökteti magát Plinchard-dal, bevallja neki 
szerelmét és közli vele a szökés tervét, de 
az együgyü Plinchard nem éri fel eszével 
Amelia szerelmét. Amelia csalódott, szerelme 
bosszuérzetében Grange Bateliere bárónak 
nyújtja a kezét.

II. Nyolc év múlt el. — Amelie kastélyába 
egy tisztet szállásoltak be s Amelie a nyalka 
tisztben Plinchard-t ismeri fel. — Plinchard 
egész szenvedélyével vallja be szerelmét. 
Amelie védekezik újra ébredő szerelme ellen, 
de a véletlen segítségére jön a szerencsés 
Plinchardnak.

III. Sok év múlt el ismét. — Amelie már 
nagymama s egy viruló unokája van : Lili. 
Plinchard felismeri Ameliét s kétségtelen előtte, 
hogy Lili az ö unokája is. Ameliet az emlé
kek végre megindítják s most már beleegye
zik, hogy a fiatalok egymáséi legyenek.

Veszekedés a jegyekért. A régi 
idők színház látogatását idézte fel 
az a tolongás, ami e héten volt a 
színház nappali pénztára előtt. Na
pokig két rendőr állt őrt a jegypénz
tárnál. így -azután nem történt sem
mi komolyabb baj, mert az csak nem 
baj, hogy jól megy a konzorcium
nak.

Szerződtetés. Almássy Endre 
színigazgató az „Önagysága ruhája“ 
ci mű nagysikerű víg-színházi darab 
Fedák szerepének eljátszására szer
ződtette Lendvay Lola szinmüvész- 
nőt, aki a sziniakadémia legutóbb 
tartott vizsgáján óriási sikert aratott.

Rrvay Sándor és Fia
cukrász buffet-ja a színházban az I. emeleten.

GROSZ J.SÄS
, v raktáraezel. Gyéres M. Marton

SZEGEDEN, TISZA-SZÁLLÓ MELLETT.

Legolcsóbb 
bevásárlási 

forrás !
HEIM ANTAL “j'«áS2
laWHtóMlia 7. (Ili Csongrádi-palota.)

jíűiváth jíági étterme Legjobb Hongba !
Haul és napi abonoma, szeluényHönp.

Legjobb Italon !
(Royal-szállóval szemben.)
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Színházi és tábori látcsövek, 
= fényképészeti cikkek =
___________ eredeti gyári árakban kaphatók________

optikai intézetében
Széchenyi-tér 16. sz.

1916. január 9-én, vasárnap este KÜRY 
KLÁRA vendégfelléptével :

Falu rossza.

1916. január 10-én, hétfőn KÜRY KLÁRA 
vendégfelléptével.

Legénybucsú
Operett 3 felvonásban. írták: Bodansky és 
Thelen. Fordította: Gábor Andor. Zenéjét 

szerzetté: Strauss Oszkár.

Népszínmű 3 felv. Irta : Tóth Ede. Zenéjét 
szerzetté : Szentirmay Elemér.

Személyek:
Feledi Gápár, bíró 
Boriska )
Lajos )
Bátki Tercsi .
Göndör Sándor 
Finum Rózsi .
Csapó ....
Csapóné . . .
Tarisznyásné .
Kónya ....
Gonosz Pista .
Gonoszné . . .
Cene, cigány 
Makhetes zsidó 
Jóska, béres

I. Bátki Tercsibe szerelmes Göndör. Tercsi 
azonban Feledi Lajos iránt táplál gyöngéd 
érzelmeket s felesége is lesz ; Göndör meg
csalva érzi magát és bosszút esküszik Tercsi 
ellen : Finum Rózsi elcsalja őt Feledi Gáspár 
házától és magába akarja bolonditani a falu 
legszebb legényét, akibe Feledi Boriska bele
szeretett.

II. Göndör búcsút vesz szülőfödjétől Finum 
Rózsi utána jön, hogy Sándort magába bo- 
londitsa, de Sándor búcsút vesz Rózsitól is. 
Sándor után jön Boriska és bevallja neki sze
relmét. Sándor egy pillanatra busszura gon
dol és el akarja csábítani Boriskát ; de nem 
akarja őt megbecsteleniteni és visszaküldi 
atyjához. Boriska bánatában vízbe ugrik, 
Sándor kimenti és visszaviszi az atyai házhoz.

III. Boriska atyját ráveszi, hogy fogadja be 
Sándort. Feledi megbocsájt és összeházasítja 
leányát a megtért szolgalegénnyel. Finum Ró
zsi látva, hogy Sándort elveszítette, elhagyja 
a falut.

Személyek:. . . Szegő 
. . Asztalos 

. . . Körmendy 

. . . Hantos 

. . . Ocskay 
. Küry Klára m. v. 
. . . Ungvári 
. . . Gazdi 
. . . Ajtainé 
. . . Ferenczi 
. . . Szilágyi 
. . . Miklóssy 
. . . Solymossy 
. . . Ihász 
. . . Bende

Bachmayer József . 
Stefi, leánya . . . .
Hempel-Heringsdorf gróf 
Anasztázia, a felesége . 
Stella, unokahuguk . 
Öttinghausen báró . .
Lőrinc, a kocsisa 
Silleben Muki báró . 
Stapelburg Feri gróf 
Stirling Dönci báró .

. Ferenczi 
. Koháry 
. Ungvári 
. Miklósi 
. Déry 
• Ocskay 
. Solymosy 
. Matány 
. Bende 
. Ihász 
. Asztalos 
. Lázár 
. Hantos 
. Reéz 

. Szöllösi

gyermekei

1.
2. I hölgy
3. )
Pincér 
Soffőr
Vendégek, pincérek, polgárok. Történik; az 
I. felvonás egy szálloda csarnokában; a 11. 
felvonás az Olympia vendéglő udvarán: a III. 
felvonás Heringsdorf góf lakásán. Idő: ma.

I. Öttinghausen báró hogy másnapi eljegy
zése előtt még egyszer kimulassa magát, ko
csisa, Lőrinc ruhájába öltözik, mig Lőrinc a 
báró szerepét játsza, Stefi bárónak nézi Lő- 
rincet. Mindhárman szintén elmennek az Olym. 
pia kertjébe, hogy ott megtartsák az eljegyzést

II. Muki gróf udvarol Stellának, aki virág
árus leánynak öltözik, hogy igy ismerkedjék 
meg az inkognitóban mulató báróval. Megis
merkednek és egymásba is szeretnek, anélkül, 
hogy a báró sejtené, hogy a virágárus lány 
nem más, mint a neki szánt menyasszony. 
Lőrincről kisül, hogy nem báró, hanem csak 
kocsis, amire Bachmayer felháborodva sza
kítja el tőle leányát.

III. Heringsdorf lakásán készülnek az el
jegyzésre, amikor megjelenik a báró és kije
lenti, hogy nem hajlandó feleségül venni 
Stellát. Amikor azonban megtudja, hogy akit 
feleségül kell venni, nem más mint a virág
áruslány, boldog örömmel mond 'e a legény- 
életről

A színházban előadott összes 
darabok szövegkönyve kapható

SCHWARCZ JENŐ
könyvkereskedésébe n, 
Szeged, Széchenyi-tér 7.Telefon 324. szám.

VvVVVVS/wVVVVVvVVVVt/iyVVWvVvV«^VvVVvVVVVVVVV>AA/VVVwNAyv\A/VVWvVVVVVVVvVvVvVV

B'u.tor-Ot'th.on Teljes lakberendezések és 
fehér zománcozott bútorok 
:: nagy választékban.Csongrádi Takarékpénztár palotájában.
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BERÉNYI ÉS TSA 11 "■II H
modernül berendezett női ka
lapáruháza az uj Csongrádi- 
palotában (Takaréktár-u. 8.)
LEGUTOLSÓ DIVAT ! ! I

1916. január 11-én,, kedden bemutató ; 
12-én, szerdán ; 13-án, csütörtökön :

A táncosnő.
Színmű 3 felvonásban. Irta: Lengyel Menyhért.

1916. január 14-én, pénteken :

Jótékonycélu hangverseny
élőképekkel; rendezi a XI ¡28. 
menetzászlóalj pótszázada

a Bolyár Vöröskereszt javáraSzemélyek :
Táncosnő 
Bojdán . 
Masa . . 
László . 
Elvira 
Nida . . 
Tomy. . 
Lénárt . 
Valentin 
Teréz • .

Gömöry 
Szegő 
Miklósy 
Körmendy 
Lázár 
Hantos 
Ungvári 
Ihász 
Matány 
Asztalos

I. Lola nem akar tudni a rendes társasá
gáról. Amikor hazaérkezik elküldi az alkal
matlan vendégeket, elküldi még Bojdánt is, 
régi barátját, tnaitómesterét, elválhatatlan kí
sérőjét. Bojdán rosszat sejt. Elszakadna tőle 
Lola ? A táncosnő megnyugtatja : csak men
jen el és jöjjön később vissza, megint szépen 
együtt lesznek. Bojdán elmegy. Ekkor Lola 
bebocsátja Lászlót.

II. László Lolával édes mézesheteket tölt 
birtokán. De megérkeznek a régi cimborák, 
jön a direktor, aki kétségbeesetten szólitja 
vissza régi csillagát. Bojdán szavaira felébred 
a művésznő olthatatlan vágya a színpad iránt 
s a táncsosnőt visszahúzza szive oda, ahol 
diadalok várnak reá.

III. Lolában még él a László iránt érzett 
szerelem. László megjelenik, megbocsátaná a 
múltat a jövő kedvéért, de a szerelmesek 
már nem értik meg egymást. A táncosnő tán
cosnő marad.

MŰSOR:
A) ZENESZÁMOK:

1. Wagner Rikárd: Nyitány Rienzi operából.
2. a) Svendsen j. S.: Románc (hegedűszóló ze- 

b) Lehár F.: Magyar ábránd j nekar kísérettel.
3. Smetana F.: Belépő és a király bevonulása 

Dalibor operából.
4. a) Wagner Rikárd: Ha körültekintek . . . 

Wolfram dala, Tanhäuser operából.
, b) Gounod K.: Valentin imája Faust ope

rából énekli Holdhaus János népf. gyalogos, 
a bécsi udvari opera tagja.

5. a) Verdi G.: II. Finale Aida operából.
b) Kenrion R.: Fehrbelleni lovasinduló, 

történelmi induló brandenburgi I. Frigyes korából
B) ÉLŐ HADIKÉPEK:

1. A táborban.
2. Ima a csata előtt.
3. Alpesi járőr.
4. Parancs atámadásra. 11. Ezred hivő.
5. Működő gépfegyver. 12. A segélyhelyen.
6. A repülő halála. 13. Csata után.
7. Az utolsó töltények. 14. A hős sírjánál.
8. Roham. 15. Fegyvertársak.

9. A drótakadályok 
előtt.

10. A közelharc.

Szövetség (závéfjáz
^ a cFeHete-t)áz6an. egész éjjel nyitva.

SZÍNHÁZI VACSORA! /VVnden vasárnap tombola.

Fizessen elő a

SZÍNHÁZI újságra.Szeplőt, májfoltot 
pattanást gyorsan 
eltávolít a X
G E R L E"féle Az árú és árá- | 

nak megjelö- : 
lése melletti | 
ajánlató kát : 
kérem a ki- | 
adóhivatalba 

küldeni.

:c£

& KígyóKapható a 
gyógyszertárban Szeged 
Klauzál-tér és Kárász
utca sarok, hol a sze
mélymérleg használata 
díjtalan.

veszek. I



î Ha őszül a haja uagy szakálla, használja a hirneues t 
LEINZINGER-féle!

: !

HfilFESTŐT. FnPs”
:i %i

1¡ s

:

Kitüntetve 1912. Brand Prix és aranyéremmel. 
Kapható adagja korona 2.50 minden színben:

:

LEINZINGER BYL1LH gyógyszertárában SZEGED.
Szegeö-Csongráái Takaréktár bérpalota. (Bzéchenyi-tér.)♦

14 SZÍNHÁZI újság.

1915. január 15-én, szombaton :

Vig özvegy.

BÁJOS ISMERETLEN
LEGÉNYBUCSÚ és a 
Tökéletes asszony
hangjegyei kaphatók : könyvkereskedésében,
Teleion :’,27. szám. Szeged, Szechenyi-tér 7.

5CHWARCZ JENŐ

Operett III. felv. írták : Leon V. és Stein L. 
Zenéjét szerzetre: Lehár. Fordította: Mérei A.

Személyek: Ingyenjegy sorsolásunk.
Lapunk előfizetői és számonkénti vá

sárlói alanti pályázó szelvényünk pon
tos kitöltése és a színház előcsarnoká
ban felállított urnánkba való bedobása 
által résztvehetnek egy színházi kör
szék és egy Korzó-mozi zsöllyejegy 
kisorsolásában. Azonban, ha a sorsolás 
nyertese lapunknak nem előfizetője, 
vagy hirdetője, a jegyet csak az eset
ben szolgáltatjuk ki, ha legalább Va-ra 
előfizet.

A múlt heti sorsolásunk nyertesei :
A színházi körszékjegyet elnyerte : 

Hegedűs Rózsika, Kölcsey-utca 2.
A Korzp-mozi zsölyejegyét elnyerte : 

Barabás Ádám, Somogyi-utca 18.
A nyerteseknek a jegyeket megkül- 

döttük.

Matány
Hilbert
Solymossy
Déry
Ocskay
Bende
Iliász
Szilágyi
Hantos
Miklósy
Ferenczi
Lázár

Zéta Mirkó ....
Valencienne . . • .
Daniié......................
Giavari Hanna . .
Camille de Rosillon 
Vicomte Cascara .
Raul H. Grioche . .
Kromow.................
Olga..........................
Prascoria.................
Nyegus ......................
Sylvaine .................

I. felvonás. A montenegrói követség pa
lotája Párisban. Zéta Mirko, hogy állama 
pénzügyeit rendezze, Glavári Hannát, hazája- 
beli emberrel akarja összeházasítani. A vig 
özvegy jövendőbe fjéül kijelöli Danilovics Da
ndo gróf követségi titkárt. Danilo megtudja 
miről van szó s megfogadja, hogy nem fog 
szerelmet vallani Hannának, nehogy hozo
mány-vadásznak tartsák.

II. felvonás. Rosillon ráveszi Velencienet, 
hogy vonuljon vele a kerti pavillonba. Danilo 
Hannát Rosillonnal a kerti pavillonba látja s 
azt hiszi, hogy Hanna Rosilon kedvese.

III. felvonás. Danilo a grizettekkel mulat. 
Hanna bevallja Danilonak, hogy ártat an és 
mert a millióit elvesztette térhez megy. Danilo 
mt gkéri a vig özvegy kezét a ki végül be
vallja, hogy a milliói még sem vesztek el.

PÁLYÁZÓ SZELVÉNY
a Színházi Újság ingyenjegy sorsolására.

(a pályázó neve)

□□□□□□□□□□□□□□ (lakhely) 

(utca, házsz.)
Ellenőr- 
zési sz.:

Vegye meg 10 fillérért a

Bájos ismeretlen
dalszövegét. Kiadta a Színházi Újság.
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A szerkesztésért felelős : Dr. Lugosi Döme.



UJéber (Dátyás
úri szabó 5ZEBEQ, EZECHEHYl-TÉR 6. SZÉÍTl.

OPERETTEK É5 OPERÁK
ének és zeneszámai kaphatók az ország legnagyobb lemezraktárában- / ^ 
Havonkint uj fölvételek! Órák, ékszerek nagy választékban. Óra és gramo- > J_ 
fon szakszerű javi- , — r _ chronometer és mű- )zr> J
tása jótállás mellett. I lfV7C2pt órás Kölcsey-utca 7. 4Ó.
Képes árjegyzék ingyen! * wll J JKJC.(Prófétávalszemben)

zS

I!

i ■»oior

Schwarcz és Buchalter-cég 
: részére fontartott h Jy. -

JOJ L JLOi A L J LJ fa

a hölgy közönség
igényeire való különös tekintettel : divatlapok, édességek, Kugler, pezsgöfröcs, tokaji poharanként
A Tisza kávéházban

■ ■
Prágai sódar, hi- " 
deg felvágottak. 
Caviar és szardí
niák. Pezsgők. ■

Danner íñ i hály Színházi cukorkák
bor-, csemege-, és füszerkereskedése

Csongrádi - taka
rék épületében.

dús választékban.
a Szeged, Széihengi-tép 7.,

■ ■

Horváth )tági -étterme
(Royal-szállóval szemben.)

KULRRlUm o Mindennemű táv- és látcsövek, saját készítésű 
KELLNER MÁRTON ° szemüvegek,orrcsiptetők, lorgnettek,mindennemű 

o fém- és békatekenős keretbe és minden az op- 
Q tikai szakmában. Féngképszö gépek. Fényképészeti cikkek.

o
szakoptikus és mechanikus

Szeged, Hárász-u. Ungar-Mager palota.
m
»

a Corsó kávéhaz 
mellett. --------------

„Aranyat vasért“ gyűrűk arany és ezüst bevonása aram) llBUDliáS 5 K, BZllSf tiEUCIláS 2'ÎO K.
Cégemre kérem figyelni, mert üzletem nem azonos a volt Fischer Testvérek üzletével. 

9— ' -........ -... ■ - - - ■ ----------°

FISCHER K. órás és ékszerész

f

FÉRFISZABÓ, ELSŐ SZEGEDI MÜSTOPPOLÓ 
DEÁK FERENC-UTCA 25/a SZÁM.

Szegeden, Kárász-u. 10., Várnayval szemben. 
Kalapok, fehérneműek, nyakkendők, férfi 
:: divatkülönlegességek nagy raktára. ::

Legnagyobb választék ! Legszebb árúk! 
Legolcsóbb árak !

<▻<▻ Uri Müzlit

15SZÍNHÁZI újság.

□□
Telefon 838.Te

le
fo

n 
83

8.

□□
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korzó mozi
Igazgató: UR5 5ÁHDOR. Telefon : 11—85.

Műsor:

január 10 én és ll-én, hétfőn és Kedden : Január íz-én, 13-án, szerdán, isUtörlüHön :
n ullághábom legnagyobb szenzátioja.

Háborúnk Olaszország ellen 3000 
meter magasságban 3 részben.

Két nagy sláger.

vígjáték 2 
felvonásban.

A legfőbb hadvezetőség ellenőrzése alatt ké
szült eredeti helyszíni felvétel.

Katona vígjáték 
3 felvonásban.

artista dráma 
3 fevonásban. Puter ur Hatsmarek.

Január 14-én, 15-én és 16-án, péntehen, szombaton és uasárnap:

Sudermann világhírű regénye nyomán.

ñ róka út.
Regényes dráma 5 felvonásban.

Legújabb harctéri felvételek.

3[ £j"Xfc

H ELYñRñK:
c

Katona-, diák- és gyermekjegyek : 
Emeleti páholyülés 70 fill., Zsöllye 
60 fill., I. hely 50 fill., 11. hely 40 

fillér, III. hely 30 fllér.
Katona-, diák- és gyermekjegyek csak szombaton és vasarnap a 2 órai elő
adáson adatnak ki. — Előadások csütörtökön és pénteken 5, 7, P és 11 óra
kor, szombaton és vasárnap 2, fél 4, 5, 7 és 9 órakor. — Minden előadáson 

számozott helyek.

Emeleti páholyülés 1.40 kor. Zsöllye 
1.10 kor. 1. hely 90 fillér, 11. hely 70 

fillér, 111. hely 40 fillér.

m
Nyomatott Várnay L. könyvnyomdájában, Szegeden. 1915.


